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23 марта в г. Чебоксары Чувашской
Республики начались игры финально-
го тура 15-го чемпионата Студенчес-
кой волейбольной лиги России среди
мужских команд первого дивизиона.

Его участниками стали волейболис-
ты Северного (Арктического) феде-
рального университета (г. Архан-
гельск), Пензенского государственно-

15-Й ЧЕМПИОНАТ СТУДЕНЧЕСКОЙ
ВОЛЕЙБОЛЬНОЙ ЛИГИ РОССИИ

В субботу 29 марта в селе Манже-
рок состоялся первый открытый фес-
тиваль КВН Республики Алтай «Чилим
- 2014». Фестиваль был организован
Горно-Алтайским государствен-
ный университетом, МКЦ ГАГУ. В
фестивале приняло участие 9 ко-
манд. Одна команда – «Крепкий
орешек» из Манжерока выступа-
ла вне конкурса. В конкурсной
программе приняли участие: «Kg
boys» (ГАГУ, капитан Улукбек
Омурбеков), «Тихий дворик»
(ГАГУ, капитан Александр Ары-
ков), «Гармония» (ППФ ГАГУ, ка-
питан Александр Дедовец), «F1»
(ЭФ ГАГУ, капитан Сергей Линь-
ков), «Бейкер Стрит 221b» (Поли-
технический колледж, капитан
Анастасия Иващенко).

«Чилим в бронзе» достался ко-
манде «Парадигма» (Бийск, капи-
тан Игорь Михайлов), «Чилим в
серебре» завоевал дуэт «Поли-

го университета (г. Пенза), Балтийской
государственной академии рыбопро-
мыслового флота (г. Калининград),
Сибирского государственного техно-
логического университета (г. Красно-
ярск), Омского государственного тех-
нического университета (г. Омск), Бу-
рятского государственного универси-
тета (г. Улан-Удэ), Чебоксарского по-

литехнического института и Горно-Ал-
тайского государственного универси-
тета (г. Горно-Алтайск)

Волейбольная команда ГАГУ ярко
заявила о себе. Как отмечено на сай-
те Чебоксарского политехнического
института 24 марта, сплоченная коман-
да ГАГУ в бескомпромиссной борьбе
выиграла у хозяев турнира со счетом 3:0.

25 марта волейболисты продолжи-
ли победную серию со счетом 3:0 в
матче с командой Пензенского госу-
дарственного университета.

Обыграв 26 марта команду Омска,
сборная ГАГУ вышла в финал чемпи-
оната. Сразившись в финале с коман-
дой из г. Красноярска, наши ребята
стали чемпионами и вышли в высший
дивизион. На 2 месте команда из г.
Красноярска, на 3-м - команда г. Че-
боксары. «Лучшим связующим» при-
знан Иван Кириченко, «лучшим бло-
кирующим» - Никита Подколзин.

А 30 марта на границе Республики
Алтай и Алтайского края состоялась
торжественная встреча победителей.
Поздравляем команду и желаем не
останавливаться на достигнутом! Спа-
сибо за победу!!!!!

Маргарита Кузнецова
(фото автора)

Чилим - 2014 Пед» (Бийск, капитан Алексей Каза-
нин). А первым чемпионом фестива-
ля и обладателем «Чилима в золотом»
стала команда «Республика Манже-
рок» (Манжерок, капитан Роман Клев-
цов). Поздравляем победителей и ре-

бят с удавшимся весёлым праздни-
ком на планете КВН!

Сергей Решетнев,
художник-постановщик

МКЦ ГАГУ
(фото предоставлено автором)
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17 марта исполнилось 85 лет перво-
му кандидату юридических наук в Рес-
публике Алтай, профессору Горно-Ал-
тайского государственного универси-
тета, члену Союза журналистов Рос-
сийской Федерации Степану Сузано-
вичу Тюхтеневу.

На расширенном торжественном за-
седании Ученого совета Горно-Алтай-
ского государственного университета
юбиляра поздравили представители
исполнительной и законодательной
власти, его коллеги, друзья и родные.

Открыл заседание ректор ГАГУ Ва-
лерий Геннадьевич Бабин, который
поздравил Степана Сузановича с та-
кой знаменательной датой и заметил,
что «данное событие значимо не толь-
ко для университета, но и для всей
республики». Затем он осветил основ-
ные вехи жизненного пути профессо-
ра Тюхтенева.

От имени временно исполняющего
обязанности Председателя Правитель-
ства Республики Алтай Александра
Васильевича Бердникова юбиляра
поздравила Первый заместитель
Председателя Правительства Респуб-
лики Алтай Наталья Михайловна Еке-
ева и объявила, что от имени Прави-
тельства Республики Алтай Степану
Сузановичу Тюхтеневу присвоено зва-
ние «Почетный гражданин Республи-
ки Алтай» за заслуги в научно-педаго-
гической, общественной деятельнос-

ЮБИЛЕЙ СТЕПАНА СУЗАНОВИЧА ТЮХТЕНЕВА

ти, активное участие в патриотическом
воспитании молодежи, вклад в сохра-
нение гражданского согласия в обще-
стве, укрепление мира, дружбы и со-
трудничества между народами.

Спикер Государственного Собрания
- Эл Курултай Республики Алтай Иван
Итулович Белеков вручил поздрави-
тельный адрес и изданный в типогра-
фии парламента библиографический
справочник работ Степана Сузановича.

Александр Николаевич Алчубаев
(министр экономического развития и
инвестиций Республики Алтай) поздра-
вил юбиляра от имени всех родствен-
ников, а также отметил вклад Степана
Сузановича в экономическое развитие
республики.

Глава Чемальского района Родион
Борисович Букачаков отметил значи-
мость фамилии Тюхтеневых для раз-
вития района и озвучил решение о
том, что землячество в Бешпельтире,
которое пройдет в июне этого года,
будет приурочено к юбилею С.С. Тюх-
тенева.

Юрий Викторович Нечаев - предсе-
датель городского совета депутатов -
поздравил Степана Сузановича от ад-
министрации города Горно-Алтайска,
депутатов и от себя лично.

В своей жизни Степан Сузанович
работал в разных структурах, в тече-
ние 16 лет он был редактором газеты
«Алтайдын Чолмоны». И в этот день

его пришла поздравить Тать-
яна Николаевна Туденева -
главный редактор газеты
«Алтайдын Чолмоны». Она
отметила, что за эти годы он
воспитал целую плеяду за-
мечательных журналистов.

Борис Кондулеевич Алуш-
кин, член Общественной па-
латы Республики Алтай,
Председатель Комитета ве-
теранов Республики Алтай,
вручил юбиляру орден «Тру-
довая доблесть России».

Евгений Кайлюкович Меш-
кинов (заместитель предсе-
дателя избирательной ко-
миссии Республики Алтай),
Игорь Николаевич Бобылев
(заместитель председателя
Верховного суда Республи-
ки Алтай), Алексей Алексан-
дрович Шонкоров (замести-
тель главы Кош-Агачского
района), Владимир Иванович

Петров (бывший Председатель Прави-
тельства Республики Алтай), Семен Се-
менович Шефер (уполномоченный по
правам человека в Республике Алтай),
Эдуард Васильевич Бабрашев (пред-
седатель Общественной палаты Рес-
публики Алтай) - также пришли поздра-
вить Степана Сузановича.

Деканы юридического факультета
Вера Геннадьевна Крашенинина и эко-
номического факультета Юлия Генна-
дьевна Газукина, в свою очередь, по-
здравили юбиляра и пожелали долгих
лет жизни.

Пришли поздравить Степана Суза-
новича Любовь Васильевна Кыпчако-
ва (к.и.н., доцент), а также Виктор Ва-
сильевич Ромашкин (заведующий ка-
федрой теории и истории государства
и права, к.ю.н., доцент), который вру-
чил «своему соратнику, другу, товари-
щу по партии» (С.С. Тюхтенев уже 60
лет состоит в коммунистической
партии) памятную медаль «300-летие
со дня рождения М.В. Ломоносова».

В завершение заседания с ответным
словом выступил сам юбиляр. Степан
Сузанович поблагодарил всех собрав-
шихся за поздравления и подарки.

Еще раз поздравляем Степана Су-
зановича с юбилеем! И желаем здо-
ровья, долгих лет, творческих успе-
хов!!!

Маргарита Кузнецова
(фото М.Н. Казакова)
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«День ГАГУ в Шебалинском районе» еще одно знамена-
тельное событие в работе агитационного десанта «Я все
смогу - ведь я в ГАГУ». 25 февраля команда агитдесанта
во главе с секретарем приемной комиссии Мариной Вале-
рьевной Федюниной, а также преподавателями вуза от-
правились в с. Шебалино для того, чтобы рассказать школь-
никам о жизни нашего университета.

По традиции начало Дня ГАГУ ознаменовала выставка,
на которой школьники могли получить информацию о фа-
культетах, программах подготовки и вступительных экза-
менах.

После выставки агитдесантники показали зажигательный
концерт, в котором рассказали о жизни студентов. Ребята
представили все факультеты ГАГУ и СХК, а также различ-
ные специальности, рассказали о работе Молодежного
культурного центра, студенческого совета, профсоюзной
организации и различных сообществ. Будущие студенты
своими глазами увидели не просто активных и позитивных
ребят, а настоящие примеры для подражания – замеча-
тельные ведущие Денис Боровиков (ФАТиВМ) и Анаста-

ДЕНЬ ГАГУ
сия Чистякова (ИФ), очаровавший зрителей своим голо-
сом Никита Бекетов (ИФ), солистка ансамбля «Любава»,
который уже не нуждается в представлении Виктория Си-
нюхина (ППФ), КВН от агитдесанта в исполнении Алек-
сандра Дедовец (ППФ), Тимура Нанкашева (ППФ), Баты-
ра Ередеева (ЮФ) и Полина Матюх (ЭФ), а также многие
другие яркие звездочки ГАГУ, которые подарили школь-
никам свою энергию и позитив. Судя по бурным аплодис-
ментам и искренним улыбкам будущих студентов концерт
пришелся им по душе.

Затем состоялась презентация университета, на кото-
рой школьники смогли узнать всю необходимую инфор-
мацию «из первых уст» - от преподавателей и М.В. Фе-
дюниной.

Следующим этапом Дня ГАГУ стало профориентацион-
ное тестирование, способствующее выбору будущей про-
фессии. Ребята с большим интересом и вниманием прохо-
дили тестирование – ведь выбор профессии должен стать
осознанным и хорошо обдуманным.

Финальной точкой стали спортивные соревнования меж-
ду студентами и школьниками. Веселые старты были за-
думаны с заданиями не на скорость и качество выполне-
ния, а на изобретательность и творческий поход. По ито-
гам стартов победила дружба, а иначе и быть не могло –
ребята хорошо провели время, познакомились и узнали
много нового о Горно-Алтайском государственном универ-
ситете.

Школьники и учителя поблагодарили студентов за время
проведенное вместе. С отличным настроением и боевым
духом команда агитдесанта покинула Шебалино. Ребятам
предстоит еще много поездок и новых встреч, а значит
интересная и важная работа ждет агитдесант впереди.

Ксения Пустогачева
(фото предоставлено автором)

В современном мире молодежь
все больше приобщается к актив-
ному образу жизни. Спорт стал
неотъемлемой  частью в современ-
ном мире. Одними из самым по-
пулярных зимних развлечений яв-
ляется коньки, сноуборд, лыжи.

Так 6 марта студенческий совет
географического факультета при
поддержке совета студентов и ас-
пирантов ГАГУ провел для своих
студентов массовое катание, впер-
вые таким образом проводив зиму.
Мероприятие организованно с це-
лью привлечения студентов к ак-
тивному образу жизни. Действие
происходило на стадионе «Спартак»
Для того, чтобы принять участие в ка-
тании, необходимо было просто заря-
диться отличным настроением, взять
коньки, либо записаться в число 30
счастливчиков, которым коньки предо-
ставлялись бесплатно.

Теплая погода не стала преградой
геофаковцам для выполнения пируэтов
различной сложности и двойных тулу-
пов в сугробы. Некоторые встали на

МАССОВОЕ КАТАНИЕ – 2014

коньки впервые в жизни, но студенты
географического факультета дружный
народ, не давали скучать - помогали
советами и показывали на практике азы
катания. Не обошлось и без фееричес-
ких падений, к счастью их было малое
количество. Но никто не огорчался, все
друг друга поддерживали. Конечно же,
был и всеми любимый паровозик, ко-
торый с каждым кругом набирал ско-
рость. В массовом катании на коньках

приняли участие студенты всех кур-
сов.

Кульминацией массового катания на
коньках было чаепитие с разными
вкусностями. За чашкой чая все еди-
нодушно признались, что было очень
здорово, все получили массу удоволь-
ствия и позитива, и хотели повторить
данное мероприятие.

Анна Балахнина
(фото предоставлено  автором)
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Горно-Алтайский государственный университет – это вуз,
который имеет прочные деловые связи с различными со-
циальными партнерами. Это и международное сотрудни-
чество, и межрегиональное взаимодействие с органами
государственной власти и местного самоуправления, раз-
личными общественными организациями, а также межву-
зовское общение. Несмотря на широкий спектр уже су-
ществующих связей, наш университет постоянно расши-
ряет свои горизонты. Именно поэтому 19 марта делегация
ГАГУ во главе с ректором В.Г. Бабиным отправилась в г.
Таштагол Кемеровской области для знакомства жителей с
нашим учебным заведением, а также налаживания актив-
ного сотрудничества с администрацией города.

Стоит отметить, что жители г. Таштагол очень радушно
встретили представителей ГАГУ в Доме культуры (очень
красивое здание с прекрасным актовым залом и неверо-
ятной атмосферой причастности к искусству) – напоили
чаем, предоставили удобные места для подготовки к выс-
тавке и концерту, а также очень доброжелательно подска-
зывали, что и где находится.

По доброй традиции День ГАГУ начался с выставки, орга-
низованной приемной комиссией, на которой были пред-
ставлены буклеты, листовки, газеты о ГАГУ и его структур-
ных подразделениях. Помимо этого, таштагольцы могли
попробовать пищевую продукцию, созданную студента-
ми ФАТиВМ, что вызвало огромный
интерес не только у детей, но и у
взрослых. Но больше всего горожан
удивила выставка робототехники, ко-
торая уже не раз поражает всех нас
своими изобретениями. Ребята смог-
ли не только посмотреть на «чудеса
техники», но и своими руками попро-
бовали управлять ими.

Далее следовала концертная про-
грамма, на которой были представ-
лены действительно лучшие художе-
ственные номера МКЦ, агитационно-
го десанта и ансамбля «Любава».
Открыли концерт очаровательные ве-
дущие – Ольга Крутикова и Улукбек
Омурбеков, предоставив привет-
ственное слово заместителю Главы
Таштагольского района по соци-
альным вопросам Ларисе Николаев-
не Рябченко и ректору Горно-Алтайс-
кого государственного университета

РАСШИРЯЕМ ГОРИЗОНТЫ

Валерию Геннадьевичу Бабину.
В этот день зрители увидели на сцене выступление ко-

манд КВН «Гармония» и «Тихий дворик», которые заряди-
ли зал своей энергией и позитивом, солистку ансамбля
«Любава» Викторию Синюхину, а также и сам ансамбль,
который в очередной раз покорил весь зал. Не замечен-
ным зрителем не остался и агитационный десант – ребята
читали рэп о жизни в ГАГУ, танцевали, пели песню о сту-
денческой жизни, а также после концерта активно обща-
лись со школьниками, отвечая на все интересующие их
вопросы.

Финальной точкой Дня ГАГУ стало выступление ответ-
ственного секретаря приемной комиссии М.В. Федюниной,
которая рассказала об экзаменационных испытаниях, ус-
ловиях поступления, специальностях и стипендиальном
обеспечении.

После тяжелого дня вся многочисленная делегация вуза
отправилась домой с хорошими воспоминаниями о Таш-
таголе и новыми знакомствами. Даже несмотря на тяже-
лый путь – а это около 5 часов в пути от Горно-Алтайска до
Таштагола – все остались довольны и удовлетворены сво-
ей нелегкой, но очень полезной работой.

Ксения Пустогачева
(Фото предоставлено автором)
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За текущий месяц на всех факультетах произошло мно-
жество различных событий. Так, например, на ЮФ накану-
не 23 февраля прошли «Санки-ледянки», ребята всем фа-
культетом катались на санках с горы Комсомолки, а перед
8 марта молодые люди ЮФ встречали девушек в холле
нового корпуса ГАГУ под романтическую музыку, дарили
им сладости с теплыми пожеланиями. 17 марта свой юби-
лей, 85 лет, отпраздновал профессор кафедры уголовно-
го, административного права и процесса Степан Сузано-
вич Тюхтенев, от всей души поздравляем юбиляра!

На ГФ накануне 8 марта с самого утра в фойе главного
корпуса ГАГУ поздравляли всю женскую половину чело-
вечества с праздником, также на ГФ выбрали новую ста-

НОВОСТИ ФАКУЛЬТЕТОВ

ФАТ. На ФАТе 21 февраля состоялся вечер, посвящен-
ный песенной лирике Эркемена Палкина.

3 марта праздновали Чага-Байрам, который еще назы-
вают алтайским Новым годом, его празднуют в конце фев-
раля - начале марта, когда начинается новолуние.

14 марта прошел конкурс красоты, победительницей ко-
торого стала Мария Сабулова, студентка 3 курса.

По результатам отчетно-выборной конференции ППОСА
председателем профбюро ФАТ стала Фаина Юстукова,
студентка 2 курса.

ФФ. Новым председателем профбюро ФФ стала Анас-
тасия Сергеева, студентка 1курса. Также был избран проф-
союзный активист – Дмитрий Ощепков.

Дарья Величко (ФФ, 1 курс) стала победителем сорев-
нований по лыжным гонкам в зачёт III этапа Кубка Респуб-
лики Алтай в личном зачёте на дистанции классическим
стилем. 2 место заняла Мария Величко (ФФ, 1 курс). Ма-
рия также заняла 3 место в личном зачёте на дистанции
коньковым стилем и стала победителем в эстафетной гон-
ке соревнований по лыжным гонкам в зачёт Спартакиады
среди учебных заведений г. Горно-Алтайска.

ППФ. Студенты психолого-педагогического факультета
(Ольга Тадыжекова (3 курс), Мария Осетрова (3 курс),
Павел Кудрявцев (2 курс), Елена Бочкарева (1 курс) при-
няли участие в первой международной олимпиаде по пси-
хологии и вернулись домой с победой в конкурсе на полу-
чение гранта «Психолого-педагогическое сопровождение
процесса адаптации к новому коллективу».

24 февраля психолого-педагогический факультет совме-
стно с институтом детства (НГПУ, г. Новосибирск) органи-
зовали онлайн - брейн-ринг на тему «Народы России».

Все команды показали высокий уровень подготовки, но

росту этажа в общежитии, ею стала студентка первого курса
Айсулу Альжанова, она пришла на смену Дарье Вакури-
ной.

На ФСУ и БХФ так же, как и на всех других факультетах,
накануне Международного женского дня поздравляли всех
девушек и женщин с этим «профессиональным» праздни-
ком. Также на базе ФСУ была проведена площадка меж-
национальных отношений, на которой преподаватели ка-
федр социологии и социальной работы проводили тренин-
ги и семинары. Одним из главных событий на ФСУ стала
смена исполняющего обязанности декана, раньше им был
Святослав Иванович Григорьев, теперь эту должность за-
нимает Евгения Васильевна Благовская.

Екатерина Константинова

после долгих обсуждений победителем была объявлена
команда «Радуга» (ГАГУ).

21 февраля на психолого-педагогическом факультете
впервые проводилась «Неделя толерантности» под деви-
зом «Толерантность - жить в мире с собой и другими».

Наталье Викторовне Кергиловой (к.п.н., доцент, замес-
титель декана по ВР и СЗС психолого-педагогического
факультета ГАГУ) была присуждена премия мэра города
Горно-Алтайска для молодых специалистов в направле-
нии «Наука».

Абдымомун уулу Кошой (студент ППФ) занял третье
место на региональных соревнованиях по армспорту.

Роман Зяблицкий (ППФ) занял 1 место в соревнованиях
по зимнему полиатлону в зачёт Спартакиады среди учеб-
ных заведений г. Горно-Алтайска.

Призёрами соревнований по горным лыжам «Закрытие
зимнего сезона 2014» стали студенты ППФ Евгения Гаас -
2 место; Иван Белобородов - 3 место.

Радмила Вибе заняла 3 место в соревнованиях по лыж-
ным гонкам в зачёт III этапа Кубка Республики Алтай, а
также стала победителем в эстафетной гонке соревнова-
ний по лыжным гонкам в зачёт Спартакиады среди учеб-
ных заведений г. Горно-Алтайска.

Максим Песенко - 1 место в соревнованиях по лыжным
гонкам в зачёт III этапа Кубка Республики Алтай, 3 место -
Павел Новицкий.

ЭФ. По итогам отчетно-выборной конференции ППОСА
новым председателем профбюро ЭФ стал Айас Ташкенов,
студент 1 курса.

Ирине Мосейкиной, студентке 4 курса, была вручена
премия мэра в номинации «Научные достижения».

Анна Кожемякина

По горизонтали: 1. Монахов. 4. Бабин. 6. Хаметов. 10. Ржа. 11. Удача. 13. Ампер. 14. Тезис. 15. Икс.
16. Обзор. 18. Украина. 21. Таймень. 22. Школа. 23. Суразаков. 25. Гиви. 26. Гоби. 28. Купол. 31. Сим-
вол. 32. Уха. 33. Иванцова. 36. Куриленко. 37. Тоска. 38. Корпус. 39. Лестница. 41. Бал. 42. Тариф. 45.
Низ. 46. Вестник. 48. Анафаза. 49. Инфинитив. 50. Витторф. 51. Ромуальд. 52. Юрий.

По вертикали: 1. Мери. 2. Неустроевы. 3. Враг. 4. Барабошкин. 5. Измор. 6. Характер. 7. Метабиоз. 8.
Таза. 9. Васильев. 12. Адриан. 17. Орошение. 18. Утегали. 19. Антонов. 20. Массовик. 24. Калужница.
27. Пицца. 28. Клирос. 29. Перл. 30. Важов. 34. Аксельбант. 35. Профессор. 37. Табакаев. 38. Корова.
39. Ленкина. 40. Низина. 42. Триано. 43. Монизм. 44. Гравий. 45. Нефть. 47. Фтор.

Ответы на кроссворд, опубликованный в №1/2014
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5 марта в читальном зале №1 биб-
лиотеки ГАГУ состоялась выставка-
конкурс «Марья-искусница», организа-
тором которого стала Елена Юрьевна
Драницына, преподаватель кафедры
физического воспитания. В выставке
приняли участие студенты, аспиранты
и преподаватели ГАГУ. На выставке
были представлены различные пред-
меты искусства и рукоделия: живо-
пись, вышивка, украшения и многое
другое.

Выставка началась с мастер-клас-
сов. Елена Владимировна Нечаева
продемонстрировала изготовление
подставки в технике декупажа, кото-
рая может использоваться не только

МАРЬЯ-ИСКУСНИЦА

в качестве непосредственно подстав-
ки, но и в декоративных целях. Елена
является представителем магазина
«HandMade», где желающие могут
приобрести всё для рукоделия.

Маргарита Кузнецова, представи-
тель магазина «Фенечка», показала,
как связать игольницу.

Анна Андреева занимается изготов-
лением игрушек, поэтому она расска-
зала зрителям, как сделать аромати-
зированного кота. Анна использует в
своих работах натуральные красители
и ароматизаторы (кофе, корица, ва-
ниль).

Все работы, представленные в мас-
тер-классах, выполняются из доступ-

ных материалов, и сделать их под силу
каждому.

Пока шли мастер-классы, жюри оп-
ределяло победителей. Так, среди пре-
подавателей лучшей стала Евгения
Вячеславовна Кулагина (преподава-
тель кафедры физического воспита-
ния) за картины, вышитые крестиком.
Другой победитель – Алена Сидоро-
ва, студентка ФФ 711 группы. Алена и
ее муж Сергей изготавливают различ-
í ûå èçäåëèÿ èç ï î ëèì åðí î é ãëèí û  (на
фото): украшения, сувениры, цветы
(полимерная флористика).

После выставки я решила пообщать-
ся с ее участниками. Татьяна Иванов-
на Мананкова (преподаватель геогра-
фического факультета) вяжет коврики,
причем не только из ниток, но и из по-
лиэтиленовых пакетов. Идея принад-
лежит не Татьяне Ивановне, однако она
воплощает ее с большим энтузиаз-
мом. Также она изготавливает заклад-
ки для книг из фантиков и увлекается
фотографией.

Лидия Чистякова (студентка 3 кур-
са ФФ), чьи картины были представ-
лены на выставке, занимается живо-
писью с 2011 года. Ее вдохновляют
такие художники, как Ренуар, Коробей-
ников; любимые стили Лидии – имп-
рессионизм и сюрреализм.

Все участники получили грамоты, а
победители получили в подарок сум-
ку ручной работы, сделанную руками
Елены Юрьевны Драницыной, и пода-
рочные сертификаты от магазинов
«HandMade»и «Фенечка».

Анна Кожемякина
(фото М. Кузнецовой)

Весна… Как много в этом звуке. Са-
мое поэтичное и романтичное время
года. Недаром нам хочется петь, вспо-
минать стихи любимых поэтов, любо-
ваться закатным небом, жадно пить
тёплый весенний воздух. Весна знаме-
нует пробуждение всего живого в при-
роде. Человеческие сердца, отогрев-
шись на мартовском солнце, раскры-
ваются подобно первоцветам и напол-

ВЕСНА
няются надеждой. У каждого эта
весенняя палитра чувств, ощуще-
ний и образов своя. Мы заинтере-
совались мнением студентов и об-
ратились к ним с вопросом: что для
вас весна?

«У меня весна ассоциируется с
запахом, которым пропитан воздух.
Он очень своеобразный, неповто-

римый и такой весенний». Лидия (ФФ);
«Весной у меня день рождения. Это

первое, что приходит на ум». Алек-
сандр (ФМФ);

«Снег тает, образуя грязь и лужи.
Маскируемый им мусор выходит на
поверхность». Александр (ГФ);

«Это много луж из растаявшего сне-
га». Юлия (ЭФ);

«Прогулки, тепло, любовь». Ольга
(ППФ);

«Таяние снега, смена одежды на бо-
лее лёгкую, предстоящая сессия».

Алёна (БХФ);
«Весна – это жизнь!» Алёна (ФФ).
Такие вот разные образы весны. Та-

кие вот разные мы. Как бы то ни было,
весной всех нас объединяет ожидание
чего-то нового и светлого. Совсем ско-
ро высохнут лужи, покажется молодая
зелень, распустятся первоцветы. А
потом – цветущий, благоухающий май.
Вы только приглядитесь, каждый день
солнце светит ярче и небо красивее.
Благодать!

Шуралай Черноева
(фото с сайта http://

www.1zoom.ru)
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20 марта в актовом зале общежития №3 прошел празд-
ник красоты и женственности «Мисс общежитие - 2014»,
организатором конкурса выступил совет студентов и аспи-
рантов ГАГУ, советы студенческих общежитий №1 и №3.

За корону победительницы боролись 13 замечательных
участниц, каждая из которых была достойна звания самой
красивой и женственной девушки общежития.

Первым соревновательным этапом конкур-
са была «Визитка», в котором зрители, бо-
лельщики и жюри смогли лучше узнать о каж-
дой из участниц. Девушки поразили своими
обворожительными нарядами, зажигательны-
ми танцами и песнями, веселыми КВНовски-
ми зарисовками, душевными стихотворени-
ями, искренними презентациями и рассказа-
ми о себе, а также запоминающимся рисун-
ком Майкла Джексона.

Следующий конкурс - «Василиса Премуд-
рая», по правилам которого девушкам необ-
ходимо было ответить на каверзные вопросы
ведущих. Конкурс показал, что участницы
являются не только красивыми, но и эруди-
рованными.

Всю красоту и элегантность своих нарядов
девушки продемонстрировали в конкурсе

МИСС ОБЩЕЖИТИЕ - 2014
«Подиум с препятствиями».

Самым долгожданным этапом стал конкурс «Хозяюшка»,
где наши претендентки удивили всех своими кулинарны-
ми навыками и разнообразием представленных блюд.

Завершающим этапом был конкурс «Минута славы». В
этом конкурсе участницы продемонстрировали смекалку,
нестандартное мышление, свою индивидуальность и твор-
ческий подход. Каждой из участниц была дана некая роль,
которую она должна была сыграть мимикой, жестами и
движениями, а зрители, в свою очередь, угадывали роли
конкурсанток.

В течение всего конкурса девушки поразили и жюри и
зрителей своей красотой, смелостью, интеллектом и наход-
чивостью.

Также хотелось бы отметить, что на протяжении всего
соревновательного вечера каждый этап конкурса сопро-
вождался танцевальными и музыкальными номерами.

Но вот настал долгожданный и волнительный момент
вечера - объявление результатов. На сцену поднялся пред-
седатель жюри – начальник отдела по работе со студента-
ми Андросов Михаил Александрович, который поблагода-
рил всех девушек за участие в конкурсе и вручил грамоты
за участие и подарки. Но все-таки главной интригой было
желание узнать имя победительницы конкурса.

Итак, результаты конкурса таковы: звание «Мисс зритель-
ских симпатий 2014» завоевала Адина кызы Жанат (ФА-
ТиВМ), звание «2-я вице-мисс общежития – 2014» получи-
ла Виктория Дидулова (ФАТ), обладательницей звания
«1-я вице-мисс общежития 2014» стала Мержена Чарые-
ва (ЮФ). Почетное звание «Мисс общежития – 2014» по-
лучила Анастасия Теленчинова (ФМФ), тем самым до-
казав, что номер №13 (под которым выступала Анастасия)
тоже может быть счастливым! Поздравляем участниц с
прекрасным выступлением и благодарим за великолепное
шоу!

А нам остается надеяться, что конкурс «Мисс общежи-
тие» станет одним из ярких и запоминающихся мероприя-
тий ГАГУ.

Виктория Цишецкая
(фото М. Кузнецовой)
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Ирина Владимировна Баскакова - кандидат историчес-
ких наук, доцент кафедры истории России на историчес-
ком факультете. Наряду с преподавательской деятельнос-
тью Ирина Владимировна занимает пост начальника уп-
равления по воспитательной работе. Студенты историчес-
кого факультета выбрали Ирину Владимировну лучшим
преподавателем, мне выпала возможность побеседовать
с ней на эту тему.

- Ирина Владимировна, каково это, совмещать две
должности: преподаватель и начальник управления
по воспитательной работе?

- В составе управления несколько структурных единиц.
Совмещать очень сложно, но интересно. Я с удовольстви-
ем работаю со студентами в аудитории и верю в то, что
моя работа в должности начальника управления полезна
нашему вузу и студентам.

- Каково это ощущать то, что студенты выбра-
ли именно Вас лучшим преподавателем?

- Очень волнительно и ответственно. Пользуясь случа-

ЛУЧШИЙ ПРЕПОДАВАТЕЛЬ ИСТОРИЧЕСКОГО ФАКУЛЬТЕТА
ИРИНА ВЛАДИМИРОВНА БАСКАКОВА

ем, выражаю искреннюю благодар-
ность студентам исторического
факультета за этот выбор и обе-
щаю не разочаровывать их в бу-
дущем.

- Как Вы думаете, почему сту-
денты выбрали именно Вас?

- Надеюсь, что наши совместные
занятия по-настоящему интересны
и полезны ребятам. В свою оче-
редь, хочу сказать, что все, без
малого, 20 лет работы в вузе к каж-
дому занятию готовлюсь как к пер-
вому. За это время не было ни од-
ной, похожей на другую, группы.

- Что для Вас значат студен-
ты?

- Студенты - это молодость, это
продолжение жизни, это адрена-
лин, это мощнейшая энергетика.
Уверена, что каждый преподава-
тель счастлив работать с молоде-
жью.

- Какие предметы Вы препо-
даете?

- На историческом факультете
преподаю часть основного курса
- история России (XVI - первая по-
ловина XIX вв.), руковожу бакалав-
рскими и курсовыми работами; на
ЭФ - историю (с древнейших вре-
мен до наших дней).

- Что для Вас преподавание?
- Сложный вопрос. Вызывая сту-

дентов отвечать за кафедрой, все-
гда говорю им о том, что это не
сцена, где повторяют заученный
текст, это - больше чем сцена. Это
скорее режиссерская работа: ты

импровизируешь, ты держишь аудиторию в напряжении.
Студент сам формирует текст, сам выбирает способы пре-
поднесения информации. Это очень важно для професси-
онального роста. Думаю, мое личное восприятие процес-
са преподавания именно такое.

- Чем Вы занимаетесь, помимо работы?
- Бывает, что вяжу, иногда плаваю в бассейне, зимой -

катаюсь на коньках, очень редко, но с удовольствием - на
лыжах. Развожу комнатные цветы, особенно мне нравятся
орхидеи. Летом люблю повозиться на огороде.

- Что пожелаете студентам?
- Наполнять себя всеми возможными знаниями, умения-

ми. Учиться всему, что возможно. Ведь всем известно, что
успех - это только один процент удачи и 99%- труда. Радо-
ваться каждой минуте своей жизни.

- Спасибо, Ирина Владимировна за интересную бе-
седу.

Екатерина Константинова
(фото предоставлено

И.В. Баскаковой)
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«Будучи глубинным выражением человеческого духа и
всемирным искусством, поэзия является инструментом
диалога и сближения людей. Открывая доступ к подлин-
ному выражению языкового богатства, распространение
поэзии способствует диалогу между культурами и взаи-
мопониманию. Мы видим это в стремлении народов че-
ствовать нематериальное культурное наследие, родные
языки и культурное разнообразие, в котором поэзия игра-
ет ключевую роль». (Послание Генерального директора
ЮНЕСКО по случаю Дня поэзии 2014 года.)

Поэзия - это язык души. А поэт - это тот, кто умеет выра-
зить словами то, что словами не выражается. Излагать свои
мысли, описывать свое душевное состояние в рифму - это
талант, и не каждый человек им обладает. С самого ранне-
го детства мы росли на стихах А.С. Пушкина («Сказка о
царе Салтане», «Сказка о мертвой царевне»), С.Я. Мар-
шака («Кошкин дом», «Вот какой рассеянный»). Начав
учиться в школе, до 11 класса мы не обходились без по-
эзии: мы изучали стихи разных времен (классические,
революционные, советские). Стихи, поэмы – это часть куль-
турной и духовной жизни, именно нашего российского
духа. Это история, история в стихах, она отражает дух
российского народа. Стихи заставляют задуматься, помеч-
тать, погрустить, отвлечься от повседневности.

В 1999 году на 30-й сессии генеральной конференции
ЮНЕСКО было решено ежегодно отмечать Всемирный
день поэзии - 21 марта.

Дата - 21 марта, день весеннего равно-
денствия в северном полушарии, была выб-
рана как символ обновления природы и
творческого характера человеческого духа.

Первый Всемирный день поэзии прошел
в Париже 21 марта 2000 года, где находит-
ся штаб-квартира ЮНЕСКО.

В этот день в разных странах мира уст-
раиваются фестивали, викторины и конкур-
сы знаменитых и начинающих поэтов.

«Поэзия, — говорится в решении ЮНЕС-
КО, — может стать ответом на самые ост-
рые и глубокие духовные вопросы совре-
менного человека — но для этого необхо-
димо привлечь к ней как можно более ши-
рокое общественное внимание. Кроме того,
Всемирный День поэзии должен дать воз-
можность шире заявить о себе малым из-
дательствам, чьими усилиями, в основном,
доходит до читателей творчество совре-
менных поэтов, литературным клубам, воз-
рождающим извечную традицию живого

звучащего поэтического слова».
В Москве первый День поэзии прошел 21 марта 2000

года в Театре на Таганке. Его инициатором стало «Добро-
вольное общество охраны стрекоз» (ДООС), возглавляе-
мое поэтом Константином Кедровым.

Не многие становятся великими и известными поэтами,
но многие хотя бы раз в жизни пытались сочинять стихи.
Ведь большинству людей далеко не чужды те «прекрас-
ные порывы души», которые и побуждают человека взять
ручку, листок бумаги и начать творить. Необходимо пи-
сать стихи, не задумываясь о славе. Ведь даже малень-
кое, никому не известное стихотворение, - это тоже огром-
ный духовный вклад в дело культурного и интеллектуаль-
ного процветания всего общества.

Поздравим всех, кто говорит стихами,
Поздравим, кто в поэзию влюблен,

А может, сочиним стихи и сами,
Ведь жизнь прекрасна, если со стихом!

Смотрите в будни и слагайте строки
Во славу жизни, счастья и любви,

Хвала поэтам, что стихом высоким
Всю нашу жизнь украсили они!

Ксения Ярец

Любите женщину! Не только раз в году –
Всю жизнь её носите на руках!
Любите женщину – пред нею мы в долгу:
Она весь мир наш держит на плечах.

Пусть наш удел – охрана рубежей
От вражьих орд в предвестье грозных дней,
У женщин доля – ждать своих мужей,
А ждать – всегда во много раз трудней.

ЛЮБИТЕ ЖЕНЩИНУ! (ОБРАЩЕНИЕ К МУЖЧИНАМ)
Храните женщину! Всем это говорим!
Ей Небом власть немалая дана:
Терпенье, веру и любовь боготворим,
Что глаз её нам дарит глубина.

Любите женщину! Не только раз в году –
Всю жизнь её носите на руках!
Любите женщину – пред нею мы в долгу:
Она весь мир наш держит на плечах.

А.В. Ромашкин,
27.02.2014
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В 2012 году ООН провозгласила 20
марта Международным днем счастья.
Сделано это было с целью поддержа-
ния идеи о том, что стремление к счас-
тью является общим чувством для всех
людей нашей планеты, счастье – глав-
ная цель нашего существования. Одна-
ко, понятие «счастье» своеобразно и
неповторимо не только для какой-либо
страны или для определенного народа,
но и для каждого отдельного человека.
Для одних счастье – это семейный очаг,
для других – работа и самосовершен-
ствование, для третьих же счастье – это
исполнение заветных мечтаний. Но все
же счастье имеет кое-что общее для каж-
дого из нас - это осознание того, что есть
в нашей жизни необыкновенные вещи,
события, люди или же что-то другое, что
крайне бесценно для нас, порой непос-

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ДЕНЬ СЧАСТЬЯ
тижимо и недосягаемо, но так
желанно и необходимо. Пусть
«это» для каждого свое, неповто-
римое, особенное, но именно
«это» и есть счастье.

Специально для газеты «Уни-
верситет» ребята поделились
своим пониманием «счастья».

Надежда Очаковская  (ЭФ):
«Для меня счастье - это быть не-
обходимой людям и чувствовать
это».

Анжелика Карачакова (ППФ):
«Счастье - это любовь и семья».

Павел Кудрявцев (ППФ): «Сча-
стье для меня – это прежде всего

благополучие во всех сферах, которые
тебя окружают, а прежде всего благопо-
лучие родных и близких».

Севда Аллахвердиева (ФСУ): «Для
меня счастье – это просто жить, радо-
ваться счастливым моментам, делать
людям добро, любить и быть любимой.
Мое счастье – это моя любимая семья,
друзья».

Кристина Кукарцева (ФФ): «Счастье
– это когда все родные и близкие живы и
здоровы, когда ты просыпаешься и по-
нимаешь, что у тебя все хорошо».

Анастасия Шалыгина (ППФ): «Сча-
стье – это когда вся семья в сборе, все
здоровы и любят друг друга, когда у че-
ловека есть любимый и любящий чело-
век, когда есть лучшая подруга - та, кото-
рая никогда не предаст и будет с тобой!
Когда денег есть вдоволь и ты не ходишь

и не думаешь, чем тебе платить за квар-
тиру и где бы сэкономить, чтобы купить
хлеба... Семья и деньги, думаю, вот оно
счастье».

Анастасия Калугина (ГФ): «Действи-
тельно, не зря говорят, что счастье – это
когда падает звезда, а тебе нечего зага-
дать. Отвечу так: «Счастье – видеть Его
улыбку по утрам и глаза Мамы».

Айас Ластаев (ФФ): «Счастье – это
когда всегда есть работа, всегда есть чем
заняться, но и есть с кем отдохнуть. Ког-
да дома и в семье все стабильно, и ты
уверен в завтрашнем дне. Вот такое у
меня представление о счастье».

Дарья Шагаева (ФМФ): «Счастье – это
улыбка, и не важно, кого. Счастье, когда
люди улыбаются, смотря на тебя, когда
ты для них что-то сделал и они улыбают-
ся тебе в ответ».

Айвар Ченчаев (ЭФ): «Счастье – это
видеть своих близких, родных людей здо-
ровыми и счастливыми. Счастье – это
съесть сникерс после двухнедельного
тура по Алтаю, когда ты мечтаешь о нем
днями и ночами. Счастье – это выйти на
прогулку вечером с первыми теплыми
деньками. Счастье – это видеть улыбки
своих друзей».

Счастье – рядом, стоит только
приглядеться повнимательнее. Це-
ните близких, друзей, самосовершен-
ствуйтесь, добивайтесь целей, про-
буйте новое и неизведанное, получай-
те от жизни все – и тогда вы точно
будете СЧАСТЛИВЫ!

Ксения Пустогачева
(Фото с  сайта http://cs315516.vk.me)

Безусловно, у каждого человека на
этот вопрос имеется свой ответ, но дол-
жны ведь быть какие-то общие «стерео-
типы счастья». Они могут заключаться в
счастливой семье, хорошем образова-
нии, интересной работе.

Но, скорее всего, счастье – это то, чего
так не хватает. Допустим, если у вас есть
хорошее зрение, вы ведь не считаете это
подарком судьбы и великим счастьем,
воспринимаете это как должное, но, по-
теряв его, думаете:  «Как было хорошо
видеть без очков».

Для кого-то счастье заключено в ма-
териальных ценностях: «Вот будет у меня
машина моей мечты, только тогда я буду
счастлив». И на вопрос: «Кем ты хочешь
стать?», этот человек ответит: «Богатым
дяденькой». В настоящее время можно
смело говорить о том, что мир мораль-
ных ценностей заменил мир материаль-
ных вещей. В этом суждении я не откры-
ла велосипед, но сейчас почти каждый
второй хочет найти выгодную работу, ду-
мая, что в деньгах они обретут счастье.
Но ведь «деньги – это только степень
вашей свободы».

Да, все самое дорогое за деньги не
купишь, но ведь это здорово иметь воз-

ЧТО ТАКОЕ СЧАСТЬЕ?можность покупать то, что вы хотите (бла-
годаря неплохой стипендии). Хотя порой
немного жалко «выкладывать» не-
сколько тысяч за хорошие кроссовки,
тогда вам может прийти на ум гениаль-
ная мысль: каждый день откладывать
понемногу денег в копилку, а ближе к
лету купить себе новую вещь. Ведь это
так просто, вроде бы ничего особого не
сделал, а вещь появилась. Если это не
счастье, то небольшая попытка осчаст-
ливить себя.

Счастье может быть достигнуто воз-
награждением за свои труды. Если вы
занимаетесь спортом с самого детства,
а затем выигрываете важные сорев-
нования, то получаете удовлетворение
от достигнутых результатов.

Счастье может заключаться в вы-
полненном обещании, это чувство
можно понять только в антонимичном
явлении – в горечи от невыполненно-
го.

Счастье – это видеть счастье в дру-
гом человеке. Это возможность быть
счастливым за другого человека, если
он счастлив без вас.

Счастье – это иметь людей, которые
вас понимают и принимают такими, ка-

кие вы есть. К сожалению, не все люди
имеют родителей или близких родствен-
ников, а ведь иногда так нужно почувство-
вать опору и поддержку дорогих людей,
значит: счастье – это возможность иметь
родителей, счастье – иметь сестру или
брата, счастье – расти под мирным не-
бом.

Спасибо всем тем, кто делает нас сча-
стливыми!

О счастье размышляла
Нина Ляшко

(Фото с сайта http://deto4ka.com)
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Каждый год 24 марта во всём мире отмечается день борь-
бы с туберкулёзом. Туберкулёз является серьёзной угро-
зой здоровью, это заболевание не смотрит на социальный

ДЕНЬ БОРЬБЫ С ТУБЕРКУЛЁЗОМ

На сегодняшний день программа
реализуется по подготовке вожатых и
тьюторов. Ребята проходят теоретичес-
кий курс, который включает в себя 72
часа подготовки.

Участники школы прошли на себе
игры, тренинги и упражнения на зна-
комство, сплочение, на выявление ли-
дера и многие другие.

За время обучения будущие тьюто-
ры и вожатые узнали, что такое «дело-
вое сотрудничество», научились рабо-
те в коллективе, оформле-
нию документов и уголков
в школе, классе, группе,
лагере, методике прове-
дения выездных меропри-
ятий, на следующих заня-
тиях планируется получе-
ние основ медицины, ко-
торыми должен обладать
тьютор - вожатый, разучи-
вание вожатских песен и
организация внеучебных
занятий и мероприятий на
каникулах, а также многое
другое! И все это ты мо-
жешь узнать сам, если
станешь одним из коман-
ды тьюторско – вожатско-
го сообщества.

По окончании теорети-
ческого и практического
курсов ребят ожидает за-

статус или материальное положе-
ние. Задумайтесь, всё ли вы зна-
ете об этой болезни? 

1) Что является основным ис-
точником заражения туберкулё-
зом? 

2) Как можно заразиться тубер-
кулёзом? 

3) Признаки, симптомы тубер-
кулёза.

4) Что необходимо делать для
своевременного обнаружения
бациллы Коха (туберкулёз)? 

5) Куда обратиться для обсле-
дования? 

24 марта во всех корпусах
ГАГУ волонтеры, пропагандиру-
ющие здоровый образ жизни,
провели акцию, посвященную
борьбе с туберкулезом, и помог-
ли найти ответы на интересую-

щие вопросы. Не оставайтесь равнодушными, это может
коснуться каждого. И помните, быть здоровым – модно!

Н. Порываева и А. Козюлина

ШКОЛА СЕГОДНЯ…
чет, по результатам которого они полу-
чат сертификат участника школы, с пра-
вом проведения педагогической дея-
тельности на базе детского оздорови-
тельного лагеря и академической груп-
пы, клана.

В ближайшее время планируются
выездные инструктивные сборы в г. Но-
восибирске и на озере Манжерок. На
инструктиве  участники обучатся но-

вым методам работы, получат обмен
педагогического опыта, а также прой-
дут конкурсный отбор тьюторов для ра-
боты в будущем учебном году в ака-
демических группах сельскохозяй-
ственного колледжа и университета и
вожатых для работы в летних детских
оздоровительных лагерях.

Виктория Цишецкая



13PERSONA GRATA

Профессор Гентского университета (Бельгия),
археолог Жан Буржуа вновь посетил наш уни-
верситет и провёл несколько лекций для студен-
тов исторического факультета, а также откры-
тую лекцию для всех желающих.

В ходе пребывания профессора в Республике
Алтай была достигнута договоренность о про-
длении соглашения о сотрудничестве между Гор-
но-Алтайским государственным университетом
и Гентским университетом.

Совместно с коллегами из ГАГУ Жан Буржуа
совершил поездку в Кош-Агач для встречи с
представителями районной администрации, в
ходе которой была достигнута договоренность
о проведении летом 2014 года российско-бель-
гийских полевых исследований на археологи-
ческом комплексе Туру-Алты в Кош-Агачском
районе.

Я посетила открытую лекцию Жана Буржуа,
посвященную аэрофотографии. Этот тип фото-
графии ландшафта - снимки с самолёта - ис-
пользовался во время Первой мировой войны,
что позволяло получать точные данные о мес-
тонахождении вражеских войск. Мне удалось
пообщаться с профессором Буржуа, и он охот-
но согласился рассказать о себе и своей увлека-
тельной работе.

- Для начала вот такой вопрос: в своей
лекции Вы упомянули, что археология - это
не просто наука, но особый тип мышления,
так ведь? Мне стало интересно, почему лич-
но Вы когда-то выбрали именно эту науку?

- Это детская мечта. Когда я был ребёнком, я
хотел заниматься археологией. Я не знаю, по-
чему! Я действительно не знаю. Когда мне было
десять, я сказал родителям, что хочу быть архе-
ологом! И я очень счастлив, что теперь моя
мечта стала моей работой!

- Это просто как в сказке...
- Да! По сути, я никогда и не решал занимать-

ся археологией.
Хотя в определённый момент нужно выбрать,

что конкретно ты будешь изучать: ты можешь
изучать историю, ты можешь изучать археоло-
гию, ты можешь изучать историю искусства. И
вот такой выбор я сделал, когда мне было восем-
надцать. Но я знал, что хочу стать археологом -
всегда! Я не знаю, почему! Мои родители не
были археологами. Я помню, как они говорили,
что мне будет сложно прожить, ведь за это не
платят больших денег. Стать инженером или док-
тором - вот это получше! Но... я хотел стать
археологом! Вот и всё.

- Очень интересно! Для меня археология
очень тесно связана только с историей. А
имеет ли она какое-нибудь практическое при-
менение?

- В действительности, археология содержит
два направления: это изучение прошлого, как
раз история. А также... почему нам нужно изу-
чать прошлое, это потому что нам хочется
ЗНАТЬ о нашем прошлом. Хочется понимать,
как люди раньше жили. И никакого прямого ре-
зультата это не имеет. Это не используется на-
прямую - знания о том, как люди жили две тыся-
чи лет назад. Но, я думаю, это можно рассмат-
ривать с точки зрения культуры. Если хочешь
знать культуру общества, тебе нужно знать и
его ИСТОРИЮ! Каждое общество имеет свою
особенную культуру. И мы составляем о ней
целостное представление - благодаря истории.
Получается, археологи занимаются тем же, чем
историки. С другой стороны, археология се-
годня также заботится о культурном наследии.
Не исключается, что мы, например, заботимся
о работах художников, Ван Гога или Рериха.
Мы хотим сохранить их, потому что это часть
культурного наследия, часть истории.

В то же время археология должна работать в
области сохранения археологического наследия.
Не могу себе представить общество, которое не
заботилось бы о сохранении объектов археоло-
гического наследия...

- Всё-таки это очень похоже на историю
- Это очень похоже на историю. Я бы даже

сказал, археология и есть история. Вначале я
изучал историю, а на третьем курсе мы могли
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выбрать тему, более близкую к археологии. Я
историк, и могу сказать, что археология - это и
есть история. Мы работаем с документами, как
историки. У нас есть некоторые методы, как у
историков. И мы делаем ту же работу.

Что является объектом изучения истории?
Изучение прошлого - прошлого людей. А объект
археологии - изучение человеческого прошло-
го! То же самое! Никакой разницы. Разве только
то, что мы идём в поля, мы работаем с артефак-
тами. Но, по сути, это тоже самое. Мы работа-
ем с тем, что оставили предыдущие поколения.
Мы стараемся считывать это и понимать, что
происходило. У нас также есть и исторические
документы, которые мы читаем. Мы пытаемся
понять, по каким причинам предки так посту-
пали, почему те или иные события произошли,
о чём эти документы говорят. По сути, мы зада-
ём те же вопросы, что и историки!

Но что хорошо в археологии, это то, что мы
ничем не ограничены. История ограничена. Я
не знаю, сколько лет самым старым документам
здесь, но они, должно быть, 16-17 веков нашей
эры. История Алтая не такая уж древняя. В Бель-
гии, например, древнейшие документы датиру-
ются романской эрой, которым две тысячи лет!
А археологическим памятникам может быть
ДВАДЦАТЬ ТЫСЯЧ ЛЕТ. Мы можем заходить
гораздо дальше в прошлое, чем историки.

Для меня история и археология - это одно и
то же, но я бы сказал, что археология - лучше!
Потому что мы можем погружаться гораздо глуб-
же в прошлое.

- Почему Вы выбрали аэрофотосъёмку как
тему для исследования? Что заинтересова-
ло Вас?

- Меня всегда также интересовало ландшаф-
товедение. Одна из возможностей стать архео-
логом - стать географом, а потом археологом.
И однажды мне нужно было решить для себя,
стану я географом или археологом. Но я выб-
рал археологию, потому что она ближе к лю-
дям, к человеческим существам. А география
больше к ландшафту. Но ландшафты всё же ин-
тересуют меня. Когда я защищал докторскую дис-
сертацию в 1986 году, мой профессор сказал
мне: да, в этой сфере у нас есть большие воз-
можности (в этой сфере аэрофотосъёмки), ты
должен над этим работать.

- О, значит это была такая громадная ра-
бота. Вы так давно уже начали этим зани-
маться...

- Да. Уже... (подсчитывает) двадцать лет! Мы
сами делали фотографии. Мы делали снимки
фламандских ландшафтов с 1986 года на нашем
факультете.

Я начал работать с фотографиями Первой
мировой войны, по сути, когда я был в армии.
Во время службы я посещал музей, военный
музей, и я обнаружил огромное количество аэро-
фотографий и начал работать с этой темой, это
было в 1979 году. А в 2002 году ко мне пришёл
мой студент и сказал, что хочет защитить кан-
дидатскую, и хотел бы как-то связать это с лан-
дшафтной фотографией. И я сказал: так, давай
об этом подумаем!.. И меня также интересовала
Первая мировая война. И я вспомнил, что в том
музе есть фотографии. Поэтому я сказал ему:
давай соединим аэрофотосъёмку и Первую ми-
ровую войну и посмотрим, что из этого полу-
чится. Он защитил кандидатскую и до сих пор
по этой теме работает.

Иногда начинаешь заниматься какой-то темой
просто... случайно!

Но аэрофотосъёмка - это не основная моя
тема. Я работал над бронзовым веком и желез-
ным веком, но мой профессор сказал: ты должен
работать над ландшафтной фотографией. И я
так и сделал. Потому что он был старше. И я его
послушал и не пожалел! Это ведь очень инте-
ресная тема!

- Мне кажется, что так много открытий
в науке происходят благодаря случаю.

- Случай - действительно важный фактор. То
же самое с вопросом о том, почему я работаю
тут, на Алтае. Двадцать лет назад я и предста-
вить не мог, что буду тут работать!

- Я как раз намеревалась спросить об этом.
- Это произошло в 1991 или 1992 - выставка в

Брюсселе, где были материалы из Новосибирс-
ка и Петербурга. Конечно, я посетил эту выс-
тавку, потому что она связана с археологией,
ничего больше. А люди из Новосибирска, из
Института археологии, хотели сотрудничать с
бельгийцами. Поэтому они связались с Брюс-
сельским национальным музеем и сделали зап-
рос. Один из моих коллег пришёл ко мне и спро-
сил, не заинтересуюсь ли я такой работой. Я
сказал: ну, почему бы и нет, можно попробо-
вать! Я впервые приехал сюда в 1994 - просто
попробовать - мы совершили небольшую экс-
педицию в Кызыл. И моей первой мыслью было:
хорошо, я сюда приеду на целый сезон. Или даже
на два.

Уже двадцать лет прошло. А я опять тут! И
это снова случайность. Они искали Фламандс-
кий университет - я был из Фламандского уни-
верситета. Они искали человека, работающего
с определённым периодом бронзового века, и
это как раз был я. Я вообще никак не был связан
с Россией. Я не говорил по-русски. Я и сейчас
не говорю по-русски... Так, я и приехал сюда
впервые, ничего не ожидая. Я сказал своей жене:
я туда съезжу пару раз, а потом уж посмотрим.
Вот и всё. А теперь она говорит, что мои два
раза длятся уже двадцать лет! А я всё продолжаю
приезжать сюда.

Это, конечно, из-за того, что когда я сюда при-
ехал, я увидел, какая интересная тут местность,
какие интересные люди, какой красивый пейзаж.
Я всегда возвращаюсь сюда с большим удоволь-
ствием!

- Вы видите ощутимую разницу между Ал-
таем и остальной территорией России? И
есть ли она?

- Не могу сравнивать. Потому что совсем не
знаю остальной России. Но я, например, могу
сравнить со своим бельгийским университетом
и бельгийскими студентами. Есть много разли-
чий, конечно. Но это нормально. И эти разли-
чия мне нравятся. Поэтому, время от времени,
мне хочется находиться здесь, а иногда мне боль-
ше хочется быть в Генте!

Я научился ценить людей, которые живут здесь.
Русских студентов, алтайских студентов, казах-
ских студентов... Я изучал эти различия, пытал-
ся понять, как они проявляются. Это интересно.
И мне это очень нравится. Похоже, я буду про-
должать возвращаться в будущем! (улыбается).

- Что Вы можете рассказать о сегодняш-
ней лекции? Я имею в виду слушателей. Мы,
может быть, не всегда казались очень заин-
тересованными. Потому что бОльшая часть
студентов относилась к факультету фило-
логии.

- Да, мне кажется, вы больше за языком следи-
ли, чем за содержанием

- Это точно!
- Но я знаю, что здесь были и студенты, инте-

ресующиеся археологией. Но они, к сожалению,
на английском не говорят. Поэтому было не-
много сложно. Мне нужно учить русский, я знаю
об этом. А им надо учить английский! (смеётся).

Часть аудитории, которая ПОНИМАЕТ, не
интересуется археологией. Та часть, которая
археологией интересуется, не может уследить
за мыслью...

- Да, это у нас большая проблема.
- Они должны учить английский. Единствен-

ное, что хочется сказать, они все должны ста-
раться учить английский. Все студенты должны
говорить на английском. Я хочу, чтобы и мои
студенты говорили на английском и хорошо
читали.

- Ваш родной язык - французский?
- Мой родной язык - фламандский. Моя мать

говорила на французском. Но я учился на не-
мецком, (то есть на фламандском) языке. Это как
немецкий, но есть определённые различия.

- Спасибо большое, профессор Буржуа, было
очень приятно поговорить с вами!

- Мне тоже было приятно! Удачи и всего хо-
рошего!

Беседовала Алла Зислина
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19 – 21 февраля 2014 года в Москве со-
стоялся семинар-совещание с заведующими
кафедрами русского языка и литературы
высших учебных заведений РФ. Мои сомне-
ния в целесообразности поездки на данное
мероприятие (особенно это касалось телепе-
редач с олимпиады в Сочи) быстро разре-
шил ректор в начале нашего диалога: «Мне
позвонили из Администрации Президента
Российской Федерации!». И вот о том, что
происходило на этом совещании и каковы мои
московские впечатления, я расскажу в дан-
ной статье.

Аэропорт «Домодедово» встретил меня
ранним утром 18 февраля теплом, слякотью
и обилием на огромном взлетном простран-
стве зеленых самолетов (европейский аэро-
бус). Патриотическое чувство (где самолеты
нашего производства?) быстро сменилось
разумной мыслью: а ведь летают-то надеж-
но. Так как в Москве я оказался на день рань-
ше, то решил это время посвятить знаком-
ству с достопримечательностями столицы. Я
активно осваивал метро (грандиозное впе-
чатление!), совершил 2-часовую поездку по
Москве (Воробьевы горы, старинные ули-
цы, сталинские высотки, Поклонная гора,
Лужники и многое другое), побывал на Крас-
ной площади (передо мной открылась исто-
рия, начиная с 1147 года). Однако самые по-
трясающие впечатления и ощущения (куль-
турные, эстетические, эмоциональные, интел-
лектуальные – да какие угодно!) я испытал в
Третьяковской галерее, в которой провел 4
часа. Десятки, если не сотни картин, до сих
пор стоят перед глазами. Но особенно три –
огромные, панорамные «Явление Христа на-
роду» А. Иванова, «Богатыри» В. Васнецо-
ва и небольшая, но имеющая огромную силу
духовного воздействия «Троица» А. Рубле-
ва.

19 февраля нас (а это более ста заведую-
щих кафедрами русского языка и литерату-
ры со всех концов нашей огромной страны)
привезли в «Империал Парк Отель», где и
начался семинар-совещание, организованный
Администрацией Президента Российской
Федерации. Совещание было посвящено наи-
более актуальным проблемам преподавания
русской литературы в высшей и средней
школах. Круг затронутых вопросов освещал-
ся как с точки зрения целей и задач профес-
сионального сообщества, так и с позиции го-
сударственной политики в области образо-
вания.

Программа семинара была очень насыщен-
ной. С лекциями-докладами выступили гене-
ральный директор ВЦИОМ В.В. Федоров
«Проблема российской идентичности», пре-
зидент фонда «Общественное мнение» А.А.
Ослон «Российские поколения: сходства и
различия», проф. МГИМО, генеральный
директор «Образ-ТВ» Ю.П. Симонов-Вязем-
ский «Культурное наследие как духовная и
нравственная основа российского общества»,
академик РАН, директор Института русско-
го языка им. В.В. Виноградова РАН, предсе-
датель Национального комитета славистов
РФ А.М. Молдован «О чистоте русского
языка», д.ф.н., д.п.н., профессор кафедры
методики, педагогики и психологии Государ-
ственного института русского языка им. А.С.
Пушкина Ю.Е. Прохоров «Взаимосвязь язы-
ка и культуры в современном поликультур-
ном пространстве», д.ф.н., академик РАЕН,

СОВЕЩАНИЕ С ФИЛОЛОГАМИ НА ВЫСШЕМ УРОВНЕ
проф. факульт. журналистики МГУ, вице-
президент Международного общества Ф.М.
Достоевского И.Л. Волгин «Сохранение и
усиление роли русского языка и русской
литературы как объединяющего фактора
российского общества»; к. фил. н., зав. ка-
федрой филологического образования Мос-
ковского института открытого образования,
председатель Ассоциации учителей литера-
туры и русского языка Л.В. Дудова «Изуче-
ние русской литературы как одно из основ-
ных условий воспитания молодежи»; пред-
седатель Комитета Государственной Думы по
образованию В.А. Никонов «Миссия рус-
ской литературы в России и за рубежом»;
первый заместитель Министра образования
и науки РФ Н.В. Третьяк «Какое образова-
ние нужно России сегодня» и др.

Структура и содержание программы се-
минара-совещания, конечно же, вызвали воп-
росы. Многие недоумевали: почему только
лекции, где взять время для дискуссий, да-
дут ли возможность выступить нашим кол-
легам-заведующим, знаменитым ученым-ли-
тературоведам с мировым именем: В.Н. За-
харову (Петрозаводский государственный
университет) или А.С. Янушкевичу (Томс-
кий государственный университет)? В ре-
зультате внесли только одно изменение: дали
по 10-15 минут после каждого выступления
для вопросов. Буквально с первых минут
эмоциональный тон совещания был задан зав.
кафедрой литературы ТГПУ (Томск) Е.А.
Полевой, которая выразила практически об-
щее настроение всех собравшихся: «Что нам
делать? Спасите преподавателей по литера-
туре, нас в вузах скоро совсем не останется».
На что чиновники из Администрации Прези-
дента нас успокаивали: «Мы вас собрали пер-
вый раз, будут и следующие встречи, Пре-
зидента подробным образом обо всем про-
информируют, мы вас ценим и очень надеем-
ся на вас и т. д.».

Во всех без исключения докладах, вопро-
сах и выступлениях подчеркивалась необхо-
димость вернуть литературе одно из веду-
щих мест в российском образовании. Гово-
рилось о том, что в последние годы литера-
тура оказалась в числе предметов-«падче-
риц», в результате чего культурное состоя-
ние общества резко ухудшилось. Целое по-
коление людей сформировалось в отрыве от
духовного наследия. На совещании сквозным
был следующий тезис: «Повысить  статус ли-
тературы в школе, вузе, обществе в целом.
Это жизненно необходимо для страны, т.к. у
русской литературы особая  и уникальная
миссия: создавать единое образовательное и
культурное пространство». В последний день
участниками совещания было подготовлено
и подписано письмо Президенту РФ В.В.
Путину, в котором говорилось о необходи-
мости ввести в базовую часть учебных пла-
нов курс русской литературы на всех на-
правлениях; увеличить число бюджетных
мест на филологические направления и про-
фили; дать право высшим учебным заведе-
ниям устанавливать свои перечни вступи-
тельных испытаний по ЕГЭ, уменьшить до-
кументооборот, сопровождающий учебный
процесс в структурных подразделениях.

Также было принято решение создать Все-
российскую ассоциацию преподавателей
русского языка и литературы высшей шко-
лы, чтобы остановить резкое сокращение фи-

лологических кафедр и факультетов, уча-
ствующих в «формировании национальной
и гражданской идентичности народов Рос-
сии».

Работа семинара протекала в очень насы-
щенном режиме при плотном графике – засе-
дания заканчивались очень поздно, порою
за полночь. Конечно, наиболее важными для
нас были встречи с представителями Госу-
дарственной Думы и со специалистами Ми-
нистерства образования. И когда перед  нами
выступали чиновники, принимающие очень
важные, подчас судьбоносные решения, вли-
яющие на нашу жизнь, то вопросы, адресо-
ванные им, были серьезными, острыми и дис-
куссионными. Так, заместитель министра
Н.В.Третьяк была подвергнута в какой-то
степени обструкции, когда на наши конкрет-
ные вопросы о сокращении мест в вузы на
филологию, о неправильно организованной
системе ЕГЭ по русскому языку и литерату-
ре, она ловко ушла от прямых ответов, при
этом нас же и обвинив в неумении работать
по-современному и нежелании читать доку-
менты, формируемые в недрах Министер-
ства, в частности, новый закон об образова-
нии. Однако сумела Наталья Владимировна
(кстати, молодая и красивая женщина) нас
перспективно обнадежить: впереди демогра-
фический рост и увеличение числа студен-
тов и школьников, потому мы должны быть
готовы к тому, что вырастет потребность и в
учителях русского языка и литературы. Но
почему тогда то же самое Министерство об-
разования и науки РФ сокращает места в
вузах для студентов-филологов? Откуда
возьмутся те самые преподаватели-филоло-
ги, которые будут учить детей? В заключе-
нии заместитель начальника Управления
Президента по общественным проектам, ис-
торик О.Ю. Васильева прочитала нам лек-
ции об идеологии российского патриотизма
в контексте отечественной истории и о рос-
сийском консерватизме. Она обратила вни-
мание на то, что в своих посланиях Федераль-
ному собранию и в других выступлениях пре-
зидент В.В. Путин неоднократно говорил о
готовности поддерживать и сохранять рус-
ский язык и литературное наследие в нашей
стране.

И последние впечатления. Поразил своей
роскошью и монументальностью отель, в
котором мы жили. А как нас кормили: такого
обилия разнообразных мясных блюд, сала-
тов, тортиков и пирожных я никогда не встре-
чал. Все получили огромное эстетическое
наслаждение на спектакле «Князь Игорь» в
театре «Новая опера». За несколько часов до
вылета на родину я оказался на Театральной
площади. Естественно, возникло желание
подойти к памятнику Карлу Марксу, однако
московские полицейские никак не хотели про-
пускать. Майор полиции почему-то решил,
что в моей дорожной сумке должны непре-
менно быть флаги и транспаранты для про-
ведения митинга. На мой вопрос: «Зачем мне
это в моем-то возрасте», он оптимистично
возразил: «Вот как раз ваш возраст самый
энергичный для проведения митингов».
Правда, к памятнику пропустил. Домой я
улетал в приподнятом настроении: о нас, фи-
лологах, помнят; да и мысль об энергии мое-
го возраста согревала.

Заведующий кафедрой литературы ФФ
В.Д. Линьков
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Ещё один виток Горно-Алтайского
КВНа подошёл к завершению. Финал
состоится первого апреля. А сейчас,
дабы морально подготовиться - не-
сколько слов о полуфиналах. Кстати,
видеозаписи и результаты игр вы мо-
жете увидеть в группе «Горно-Алтай-
ский КВН» в социальной сети «ВКон-
такте».

Первая игра прошла 26 февраля, в
ней принимало участие четыре коман-
ды. «Тихий дворик» (ГАГУ) показал, как
обычно, харизму, невообра-
зимые танцы и, если не хохо-
тать безудержно, то улыбать-
ся точно заставил. «ЛицMIX»
(РКЛ) - местами по-детски
мило, местами бредово. В
любом случае, радостно
было видеть «невзрослый»
юмор. Команда «Друзья»
(бывшая «Классика жанра»,
Бийск)... «Случай в индийс-
кой школе» содержал тень
юмора и задора... И на том
спасибо! Бело-красный «Ве-
черний Алтай» (Бийск) пообе-
щал «парад маразмов» и
сдержал обещание. Смешно
и высоко! Вот подтверждение:

-Максим, я так долго жда-
ла...

-Я не Максим!
-Но я не могу больше

ЖДАТЬ!!!

ПОЛУФИНАЛЫ КВН: КАК ВСЕГДА НЕПОВТОРИМЫ
или вот такая шутка:
Случай у банкомата:
-Молодой человек, вы что там так

долго делаете?
-Галстук глажу!
Вторая игра прошла 4 марта. «Туда-

сюда» (сборная школьников): не да-
вали залу заснуть, это точно. «Инте-
рактив» с членом жюри, нешкольный

профессионализм... и песня про вет-
рянку «около тебя мир зеленее» (за-
село в голове!). «Как-то так» (Сборная

ветеранов КВН) - кажется, подготови-
лись получше, чем в прошлую игру.
(Ой! Ветеранов-то не судят...). Кста-
ти, взяли первое место! «Грин Лайм»
(Белокуриха) - здорово пожаловались
на судьбу маленьких КВНщиков. В
целом забавно, мило, и какой РОСТ!

«Гармония» (ППФ) - ещё чувствует-
ся новизна и трогательная старатель-

ность. И лично нас не по-
кидало ожидание сюрпри-
за!

«Парадигма» (Бийск,
БТИ) - запомнился сюжет с
собакой Баскервиллей, ко-
торая «вальс пляшет» и по-
дозрительный Бэримор в
этом сюжете с его «Подлян-
ка, сэр!». «KG boys» боль-
ше чем обычно понрави-
лись! Динамично, чётко,
смешно. «Национальный
юмор» очень хороший! (От-
дельное спасибо за таблич-
ки с именами). В биатлоне
в грязь совсем не ударили:
что не шутка - то ШУТКА!
Так держать, что тут ска-
жешь!

А теперь ждём финал, где
играют: «Вечерний Алтай»,
«KG boys», «Как-то так»,
«Тихий дворик»! Наслажда-
емся весной и КВНом!

Алла Зислина и Вера Пашинина
(фото М. Кузнецовой)
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Года не прошло, как я закончила
Горно-Алтайский госуниверситет, а в
памяти всё ещё всплывают яркие
краски беззаботно-замечательной жиз-
ни студенческой. Мне кажется, когда
я получала диплом, я была просто
сказочно богатым человеком, покру-
че олигарха, ну, или владельца нефтя-
ной вышки. Причем богатство изме-
рялось в людях: моих одногруппни-
цах, преподавателях, наставниках,
всех тех, кто так или иначе связан с
Горно-Алтайском. Почему-то именно
тогда моя идея перебраться в Ново-
сибирск начала реализовываться…

О моём намерении, кажется, знал
весь университет, потому что на рек-
торском приёме Валерий Геннадьевич
Бабин во всеуслышание заявил: «На-
стя, ну, зачем тебе этот Новосибирск?
Подумай хорошо!». А тогда я уже всё
обдумала: курс был взят на магистра-
туру. Эйфория началась еще в июле,
когда я писала мотивационное пись-
мо уже в стенах НГПУ. Большой го-
род, большие возможности, большие
перспективы… Крышу снесёт хоть у
кого. Моя «крыша» тоже подверглась
беспощадному сносу. В августе я уже
жила мыслью о магистратуре и о но-
вых возможностях. В сентябре про-
шло зачисление, и я стала магистран-
том института филологии, массовой
информации и психологии по направ-
лению «Филологическое обеспечение
рекламы». Уезжала из Горно-Алтайс-
ка с лёгким сердцем и с предчувстви-
ем перемен…

Говорят, что в больших вузах со сту-
дентами не возятся. Отчасти, правда,
но не в моём случае. Сейчас наше
образование курирует тьютор, который
своевременно следит за всеми пере-
менами в нашем учебном процессе
(кстати, учусь я только два раза в не-
делю – в среду и субботу), поэтому
такой график позволяет мне ещё и
работать.

Теперь о самом интересном, о ра-
боте… Эйфория закончилась тогда,
когда я поняла, что вакансий в Ново-
сибирске – вагон и маленькая тележ-

ПИСЬМО ДОМОЙ
ка, а среди них ужасно сложно найти
что-то достойное,
сложно не оши-
биться, потому
что здесь тебе
просто некому
помочь. Никаких
связей, ни кон-
тактов, ничего,
ты и работода-
тель, причем пос-
ледний творит,
что пожелает и
не краснеет. Го-
род-то большой,
всем всё равно,
кто что делает.
Но мне повезло –
я попала в хоро-
шую компанию,
которая занима-
ется организаци-
ей деловых событий для бизнеса (кон-
ференции, семинары, тренинги) по
всей России. Здесь я работаю специ-
алистом по рекламе и PR. Работа
творческая, разноплановая, результа-
ты моей работы станут материалом
для практической части магистерской
диссертации. Я довольна всем и на
жизнь не жалуюсь.

Новосибирск мне дал возможность
познакомиться с интересными людь-
ми из «ДубльГИС» и Flamp (сервис
отзывов), теперь я практически каж-
дые полтора месяца участвую в кон-
ференции PRday, хожу на семинары
компании IntelSib, усиленно занима-
юсь английским. И вроде жизнь ки-
пит, и не смущает, что выходной - толь-
ко воскресенье, а нет-нет, да нахлы-
нут воспоминания о родном Горно-
Алтайском госуниверситете, о родных
и друзьях, самых нужных, тех, кто
еще полгода назад был близко, а те-
перь - далеко. Но именно эти воспо-
минания заставляют работать и учить-
ся усерднее, заставляют мечтать и ре-
ализовывать свои мечты. Я уверена,
что моя работа сейчас – не потолок, а
моя учёба – шаг к ещё одной ступени

образования. По-другому я не могу,
моя сверхзадача - чтобы родной Гор-
но-Алтайский госуниверситет мной

гордился.
Наверное, многим покажется, что

моё рассуждение – способ потешить
самолюбие. Ан, нет, не угадали! Я все-
го лишь хочу донести до вас, доро-
гие студенты ГАГУ, одну простую
мысль – гордитесь своим универси-
тетом, живите яркой студенческой
жизнью, хватайтесь за любую ниточ-
ку, любую возможность быть лучше.
И неважно, что это будет – конферен-
ции, творческий конкурс или спорт.
Жизнь студенческая дана нам для
того, чтобы ощутить себя счастливым.
А если возникают трудности, - это от-
лично! И знаете, почему? Потому что
они приближают вас к успеху! Будьте
успешными и счастливыми.

P.S. Родной факультет филологии, я
очень благодарна тебе за мои чудес-
ные студенческие годы! Дорогие пре-
подаватели, вы самые лучшие! Ваши
знания для меня сегодня – фунда-
мент, который уже ничем не разру-
шить.

Анастасия Бжицких,
выпускница 2013 года

факультета филологии
(фото предоставлено автором)




